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1. Nattens regn gav vårlig grøde,

og nu drikker blad og rod.

Blomster hilser os i møde

med en skål for liv og mod.

Ren og frisk og klar er luften,

viser sigtbart fjordens kyst.

Godt at nyde blomsterduften,

som vi ånder ind med lyst.

Det er en af disse dage,

vi kan leve længe på.

Og vi gi'r og får tilbage,

vi kan blive ved at gå.

Hør, hvor frodigt dagen synger,

vore stemmer synger med.

Mærker du at kroppen gynger

os på vej fra sted til sted?

2. Der går bud om sommerdage

med den lette, milde vind.

Blæsten slår vort hår tilbage,

mens den køler vores kind.

Og vi drøfter ting, der hænder

i vort liv med lyst og trang.

Vi er gode, gamle venner,

er på vandring nok en gang.

Det er en af disse dage,

vi kan leve længe på.

Og vi gi'r og får tilbage,

vi kan blive ved at gå.

Hør, hvor frodigt dagen synger,

vore stemmer synger med.

Mærker du at kroppen gynger

os på vej fra sted til sted?
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